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JTHKETHbIC TPAAULMHU B BeOMHAPaX 10 00y4YeHHI0 AaHIVIMICKOMY A3BIKY

AuHoTanusi: B crarbe aBTOp CHCTEMaTH3UpyeT BepOasibHbIC W HEBepOAJIbHBIE MapKEPhl ATUKETHBIX TPAAUIHNA
B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM sI3bIKE Ha MaTepuase BeOHMHApOB 0 OOYyUSHHIO aHDIMIICKOMY s3bIKy. CTUMyIaMu JUis
HaCTOSIIIIETO UCCIICAOBAHUS BBICTYIIHIIN: BO-IIEPBBIX, PACTYIIMH HHTEPEC K U3YUECHHIO aHIIIMHCKOTO SI3bIKA TIOCPEIICTBOM
HMHTEPHET-TEXHOJIOTUH, B OCOOCHHOCTH BEOWHAPOB, KOTOPbIE HA HACTOSIIMHA MOMEHT SIBJISIIOTCSI OJHHMH M3 CaMbIX
BOCTPEOOBaHHBIX CIIOCOOOB 00y4EHHs B MHTEPHET-CPEJIe; BO-BTOPHIX, BAYKHOCTh BIIAJICHUSI KOPPEKTHBIMH (hOpMYJIaMU
PEUCBOTO [TOBEICHUS B AHIVIOA3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHOM CPEJIC B YCIIOBUSIX ITyOIMYHBIX BRICTYIUICHHA. JlaHHBIC POPMYJIBI
PEUEBOrO MOBEICHHsI SBISIFOTCS HEOOXOAMMbIMK Jiisi HanbOosee 3(h(EKTUBHOrO OOIICHUS KaK ¢ MPEACTABUTEISIMH
JIAHHOM KYJIBTYPbI, TAK U C HOCUTEISIMU JPYTHX KYJIbTYp. L{esblo JaHHOTo HeclieIoBaHusI CTalla CUCTeMAaTH3allHsl JAaHHBIX
0 TEeH/ICHIIMSX BepOaIbHOTO M HEBEpOAILHOTO 0(OPMIIEHHS ACIIEKTOB PEUEBOT0 IIOBEJICHUS HAa MaTrepHrajie BEOMHAPOB MO
00yUeHHIO aHTITUICKOMY sI3bIKY. MaTepuaniamMu HCCIIEI0BaAHUS TIOCTY UM CKPUIITHI BEOMHAPOB M3BECTHBIX OPUTAHCKUX
o0Opa3oBarebHBIX TOPTANOB U caiitoB — British Council, Cambridge English, Macmillan education, Education First,
etc. B xozne uccienoBanust aBTop mposesa cOop, aHalIn3, ONMCAaHUE M CUCTEMaTH3aluio JaHHbIX. s aHanm3a Obun
BBIOpaHbI BEOMHAPHI, OPUCHTUPOBAHHBIC HA O0yUEHHE PA3rOBOPHOMY aHTITHICKOMY SI3bIKY, 00bEANHEHHBIE BOKPYT TAKHUX
KOHILICIITOB, KaK conversation, speaking/ spoken English, fluent English. B xone ucciaeqoBaHusi ObUIO YCTAHOBIICHO, YTO
OCHOBHOM TEHJICHIMEH B 00yUeHNH aHIIIMIICKOMY SI3BIKY SIBJISIETCS] 00yueHne He(hopMaibHOMY OOIICHHIO B PA3IMYHBIX
KOMMYHHKATUBHBIX CHUTyalusx. B paboTe KOMMEHTHPYIOTCS JIMHTBO-KYJIBTYPOIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH PEYeBOTO
B3aUMOJICHCTBHSI MOJIEpaTopa C ayJAMTOPUEH, OTIMCHIBAIOTCS] OCHOBHBIE NapaMeTpbl y4eOHOI KOMMYHHKAIIMH B YCIOBHUSIX
00yueHHMs STUKETHBIM TPAJANIHISIM aHIJINHCKOTO S3bIKa Ha MaTepuajie CKpUITOB BEOWHAPOB.
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Etiquette traditions of the webinars for teachers / learners of English

Abstract: The verbal and nonverbal markers of etiquette traditions in the webinars for modern English language learners
are described and systematized with regard to their linguocultural aspects. One of the stimuli for this research is the
growing interest in learning the English language through Internet technologies, especially through webinars, which
are currently one of the most popular ways of learning by the Internet strategies. Another impetus for this study is the
importance of using the correct speech behavior formulae within the English-speaking communicative environment.
These speech formulae are a must for the effective communication of both native members of the English culture and
representatives of other cultures. The present research project is aimed at systematizing verbal and non-verbal trends
in the sphere of communication based on the webinars scripts intended for learners of English. The research materials
embrace the webinars presented by famous British scholars in teaching foreign languages. These scripts are taken from
the websites and portals such as British Council, Cambridge English, Macmillan education, Education First, etc. that
are extremely popular among methods providing teachers of English from all over the world. The data obtained and
studied in terms of discourse analysis are evidently showing that the key trend in learning English today focuses on the
methods providing the formation of effective conversational skills through various authentic communicative situations.
These webinars are traditionally focusing upon conversational techniques, speaking/spoken English vocabulary, fluency
of speaking etc. The webinars’ scripts are considered in terms of basic characteristics describing the moderator’s way of
communication with the audience. The article is aimed at studying modern trends in the English educational discourse
through webinar etiquette traditions which demand a thorough knowledge of cultural background and a good command
of conversational English.
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Beenenne

C pa3BUTHEM COBpPEMEHHBIX TEXHOJOTHH Tpa-
HUIBI, CYIIECTBYIONIUE MEXKIY CTpAaHAMH M KYJIBTY-
paMu, TOCTENEHHO COMMKAIOTCS, 00pasys emuHoe
MYJIBTHKYIBTYPHOE TTPOCTpaHcTBO. O0Cyx)mast hyHK-
LHUOHATBHBIA MOTEHLIUAT HOBEUILIUX TEXHOJIOTUH, KO-
TOpBbIE IPUMEHSIIOTCS B Ipoliecce 0O0yUYeHUsT aHTIIN-
CKOMY SI3BIKY, B KaueCTBE MPUOPUTETOB Ha OJIIKaid-
mue 50 JeT OIWH W3 CaMbIX aBTOPUTETHBIX IJIUHT-
BUCTOB coBpemeHHocTH JlaBun Kpucran BbaBura-
€T TE3WC O CO3/[aHWW HOBOTO THIA KYIBTYpPOJIOTH-
Yyeckoro ciosaps B on-line ¢opmare [Crystal 2017,
p. 27]. Ero aprymeHrainusi CIyXUT yOSIUTENb-
HBIM CTUMYJIOM JUIsl HAyYHOTO OCMBICIIEHHUS aHTJIO-
SI3BIYHOTO MHTEPHET-AMCKYpca, KOTOPbI obecredn-
BaeT I(QQEeKTUBHBIE MyTH H CIIOCOOBI HMCIOIB30Ba-
HUS MHTEPHET-PECYPCOB B COBPEMEHHOW 00pa3oBa-
tenpHOU mapanurme [Kharkovskaya, Ponomarenko,
Rudyuk 2017, p. 74; XapbkoBckas 2012].

B Hamm mHW B WHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE CyIIle-
CTBYET MHOKECTBO 00pa30BaTeIbHBIX IOPTAJIOB, Caii-
TOB, OJIOTOB M aKKayHTOB, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha 00-
yUeHHE WHOCTPAHHOMY (QHTIIMHACKOMY) S3BIKy. He-
CMOTpSI Ha pa3INYHbIe KOMMYHHUKAIIMOHHBIC KaHAJIBI,
Cpe/icTBa M CIocoObl, 00ecTieYnBaloie KOMMYHH-
Kaluio B TIo0amsHOW ceTn MHTEepHeT, Bce BBIMIETIE-
peyHCcIeHHbIE UCTOYHUKH BEChbMa YCIICIIHO MCIIOJIb-
3yIOTCSI B MPAKTUKE OOYYCHUsI aHIIHICKOMY S3BIKY,
KOTOPBIN CErofHs 3aHUMAeT MO3UINH JHIEpa CPEeIH
SI3BIKOB MEKAYHAPOAHOTO OOILICHHMS.

OnauM u3 HauboJsiee BOCTPEOOBAHHBIX CPEJCTB
BHPTYaJIBHOTO TIEJJaTOTHIECKOTO AMCKYypca B COBpE-
MEHHBIX YCJIOBHSIX IO MpaBy cuutaercsi Beounap. Ero
MOMYJISIPHOCTh Kak croco0a oOydeHHsi WHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY OOYCJIOBJIEHA IIEIBIM PSAIOM (PaKTOPOB,
CpeAr KOTOPBIX 0CO000€ MECTO 3aHUMAIOT ayguo- U
BUJICO-MaTepuabl, 0OeCIeYnBalONIe ayTCHTHYHOE
3BYKOBOE COTPOBOXKJIEHHE, CO3JAIOIIECE ONTHMAIb-
HBIE YCIIOBHS JJIsI 00y4eHHsI KOPPEKTHOMY HPOM3HO-
LICHUIO, YTO TMPEJCTABISICTCS UCKITIOYUTEILHO BaXK-
HBIM TTPU O0YYEHUN aHTIINHCKOMY SI3BIKY B €TO BapH-
aHTHBIX pasHoBHAHOCTSX [Kammuauua 2015]. BeOu-
Hap TPaJMIMOHHO MPEAINOJaracT akKTHBHOE MCIIONb-
30BaHUE BU3YaJTBbHOW TOAJAEPKKH (KapTHHKH, Tpa-
¢uueckue u Kaprorpaduueckue crnocodbl n3obpa-
JKCHUSI, MPE3CHTAIMU, CYyOTHTPHI U T. 1.), YTO 00b-
EKTUBHO CO3/]a€T BO3MOKHOCTh MHOTOKPAaTHOTO TIO-
BTOPEHHUS] M3y4aeMoro marepHaia, MO3BOJSeT 00y-
YaIMMCcsl BbIOpaTh Hambolee aJeKBATHYIO B TeX-
HOJIOTHYECKOM OTHOIICHHH TPACKTOPHIO OOYJEHHS,
a TaKKe MOCTPOUTH COOCTBEHHYIO CHCTEMY OBIaic-
HUSl aHIJIMACKUM SI3BIKOM JIJISl JIOCTHKEHUSI MaKCH-
MansHOTO pe3ynbrara ([ammuknna 2001). K omman-
TEJIHHBIM 0COOCHHOCTSM BeOHMHAapa KaK BHJIA BUPTY-
QIBHOTO TEAarorn4eckoro JIMCKypca McCieoBarein
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CHPaBEJIMBO OTHOCST CIIGAYIOIINE MapaMeTphl: He-
OJTHOPOJHOCTh, Pa3Mephbl U Pa3HbId YPOBEHb IMOJIO0-
TOBKH ayAWTOPWH, TEHEPUPOBAHHE TEKCTOB TMOCPE/-
CTBOM MHTEPHET-TEXHOJIOTHH, a TAKKE BOBMOXKHOCTh
co3mMaHmsl eauHOW oOpaszoBarenpHOU cpenbl [Kitro-
eB 2002; TnenxonaueBa 2016; Tmenkomauena 2017].
Nzydennem BeOMHapa Kak jkaHpa COBPEMEHHOTO BHP-
TyaJIbHOTO TIEJarOrMueckoro JUCKypca 3aHUMArOT-
cs1 Takue ydeHnle, kak M.H. Tnenkomadesa [TneHko-
madyesa 2018], JL.IO. Munumuna [[unuuaa 20191,
S.C. Herring [Herring 2008].

AKTyambHOCTh HACTOAIIETO HCCIIETOBAHUS TO-
TBEPXKIACTCSI HEOOXOMMOCTBIO OBIIAZICHHUS KOPPEKT-
HBIMHU (POpPMYJIaMHU PEYCBOTO MTOBEICHHUS B AHTIIOSI3bIY-
HOM KOMMYHHKATHBHOU cpefie Iy Hauboee ¢ dek-
TUBHOTO OOIICHHUS KaK ¢ HOCUTEIISIMH JIAHHOU KYJIbTY-
Pbl, TaK U C MPEACTABUTCIIAMU JAPYTUX WHOA3BIYHBIX
KynsTyp. Llenb HacTosAIIero necnenoBanus COCTOUT B
CUCTEeMaTH3alllH JaHHBIX O TCHICHIUAX B oopmIe-
HUM BepOaIbHBIX U HEBEPOAIBHBIX aCIIEKTOB PEUEBO-
TO TIOBEICHUS YIACTHUKOB BEOWHAPOB IO 0OyUEHHUIO
AHTIINHACKOMY SI3BIKY.

OTinyure/bHble YepThl OPUTAHCKOH KOMMY-
HUKATHUBHOH KyJIbTYPbI

BaXHOCTb M3y4eHMsI STUKETHBIX TPAJHULIUNA OIpe-
JeNsIeTcsi He0OXOANMOCTRIO COOITIOCHUS HOPM KOM-
MYHHKAaTHBHOTO B3aUMOCHCTBUS, YTO TOMOTAET KOM-
MYyHHKAaHTaM BJIMSATh Ha X0 O€CeIbl U PEeryJIUupOBaTh
OTHOTICHHS ¢ cobecemunkoM. Habop commanbHo 3a-
KPEIUICHHBIX MPaBwWI (JOPMUPYET IEHHOCTHYIO JIOMU-
HAHTY KYJIbTYPbI, UTO AAaCT YYCHbBIM OCHOBAHU BEPU-
(unmpoBaTh MpU3HAHHBIE OOIIECTBOM 00pasmbl pe-
YEBOTO TIOBEACHUS KaK «IparMaTHYeCKH KOHBEHIIU-
oHasbHbIeY» [Kapacuk 1992]. Dto npoucxoaut, korna
Y9aCTHUKAMH COLIMOKYIIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA (hUK-
cupyeTcs (akT coracus «Io MOBOIY ONPEACICHHOTO
Habopa HOPMUPYIOIIUX TMOBEJCHUE XapaKTEPUCTHK,
BXOJAIINX B CO3HAHHWE JTMYHOCTW», a TAKKE «HAIHU-
sl HEKOTOPOH CBOOOABI B BBIOOpE, CIIEAOBAaTh UM
unu Het» [JlutBunosa 2017, c. 161]. Hopmsl Boeipa-
YKCHHSI KOMMYHHKATUBHBIX TOTPEOHOCTEH, IPUHSATHIX
B COOTBETCTBYIOIIEM JIMHTBO-KYIIETYPOJIOTUYECKOM
coobmecTtBe, commacuo C.B. MBanoBo#, peanu3y-
0T ce0sl B PEUCIIOBEIICHUYCCKOM KOJie, O0CITyKHBa-
IOIEM KOMMYHHUKATUBHYIO CHCTEMY KOHKPETHOTO
HAIMOHAJIBHO-KYIBTYPHOTO coobmiecTBa [lBaHOBa,
Uansmesa 2010]. CommacHo uX OInpeneneHuto, pe-
YETOBEICHYSCKUN KOJI — COBOKYITHOCTh BEPOAJIbHBIX
U HEBepOATBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CPEACTB, KO-
TOpbIE HECYT B ceOe MHPOPMAIUIO O HAIMOHAIBHO-
KyJIBTypHOH crienn(puke U 0 KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTSX,
KOTOPBIC CBOMCTBEHHBI IMOBCACHNUIO YUaCTHUKOB KOM-
MyHHKanuy. PedernoBeieH4ecKuii Koz o3BOJISET «Io-
BOPAIIEMY aJIeKBaTHO MO3UIIMOHUPOBATH ce0sl B TIPO-



Becrank Camapckoro yHuBepcurera. KMcTopust, ieaaroruka, Guiaoiors
114  Vestnik of Samara University. History, pedagogics, philology

2020;26(1):112-118

1ecce KOMMYHHUKaIum». Taxke, paccMaTpuBaeMBbIid B
KaueCTBE OTHOTO U3 0a30BbIX KOOB, OH «periaMeHTH-
pyeT KOMMYHUKAaTHBHOE TIOBEIEHUE YeJIOBeKa T'OBO-
pswero» [MBanosa 2009].

Cpeny OTIMYUTENBHBIX YePT aHITIUHCKOTO HAIUO-
HaJTbHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO ITOBEJCHUS MOYKHO BBI-
JIENINTh: YMEPEHHOCTh, CIAEPKAHHOCTh; HEIOCKa3aH-
HOCTb, HEIOTOBOPEHHOCTD; OEpeKIMBOCTb; CKPOM-
HOCTh; HagMmeHHOCTh (stiff upper lip); coxpanenue
«JTUTIa»; AUCTAaHIIUPOBAHHOCTh; KOHCEPBATH3M; IIpa-
BUJIa COONIIONEHHSI OYEPEAM; BEXKIUBOCTH, OOXOIH-
TEBHOCTH; TOJIEPAHTHOCTD; YBa)KEHNE K COOCTBEHHO-
CTH, HEBMEIIATEeIILCTBO B UyXKUe /iena u T. 1. (Mense-
nesa 2015, c. 9). DT 0cOOEHHOCTH «OKa3bIBAIOT HECO-
MHEHHOE BJIMSIHHE Ha MOBEICHUE OTAEIHHON JINIHO-
CTH B KOHKPETHOH CHTYaIllH, U3 3THX OCHOBHBIX Xa-
PAKTEPUCTUK CKJIaJbIBaeTCs 00pa3 THIIMYHOTO MPE/-
CTaBUTENSl AHTIIMHACKON JTMHTBOKYIBTYPED» [MBanoBa
2009]. bpuTtaHCKy10 K¢ KOMMYHUKAaTUBHYIO KYJbTY-
Py TPaIUIIMOHHO OTHOCAT K MHAMBUAYATUCTHUECKO-
My Tury. UHAMBHIyaTu3M B 3TOM Cllydae acCOIWH-
pYeTCs C «BEpOil B IEPBOCTENEHHOCTh HHINBUIYYMA,
YCTaHOBKOW Ha CaMOJOCTaTOYHOCTb M JINYHYIO CBO-
0071y, OTBETCTBEHHOCTHIO 32 CAaMOT0 ce0st M IPaBOM Ha
TUIHBIA BEIOOp» [JleonToBmu 2003, c. 198]. /lanubpie
MNPUHIUIBl HAXOAAT OTPAXKCHUE B KOMMYHHUKATHB-
HBIX JIHCTBHUSIX PYKOBOAWTEIECH U yIaCTHUKOB y4eO-
HBIX BeOWHAPOB TOCPEICTBOM JTHUKETHBIX PEUEBBIX
akToB. Mcxoas 3 3Toro, MOXKHO cKa3arb, YTO yBaXKe-
HHE K COITMAIBHOMY UMUKy COOECeTHUKA B OpUTaH-
CKOM OOIIeCTBE ONMpPAeTCs Ha MPU3HAHKE TPUBATHO-
CTH, COOJIFOJICHUE TPABUIT MTOJIb30BAHUS JTMYHBIM TIPO-
CTPAHCTBOM, NPEAYNPEIUTEIFHOE W YBAKUTEIHHOE
OTHOIIIEHUE K MapTHEPY 10 KOMMYHHUKaImu [Ahrens,
Zascerinska, Ramar, Andreeva 2016]. Oto Gpopmupy-
eT 0azy (akTuueckod KOMIIETCHIMH, KOTOopas ycTa-
HaBJIMBAET TpeNeibl MEXKIMYHOCTHOM IMCTaHIIUU
[Kapacuk 1992], uro HaxoauT OTpa)K€HHE B CHUCTE-
M€ KOMMYHHKATUBHBIX JCHCTBHUI, KOTOPHIE M COCTAB-
JISTFOT PEYEBOM ATHKET OPUTAHCKOW JTHMHTBOKYIIBTYPHI
[JTutBunoBa 2017, c. 163].

Peanu3anus 3THKETHBIX MApKEPOB B pamMKax
BeOMHAPOB 110 00Yy4YEeHHI0 AHIVIMICKOMY SI3BIKY

Temarnka BeOMHAPOB, BOMIEAIINX B BEIOOPKY, Ha-
MpaBjieHa Ha OOydYeHHE Pa3rOBOPHOMY AHTIHICKO-
My SI3bIKy M OOBEAMHEHa BOKPYI TaKUX MapKepoB,
Kak conversation, speaking/ spoken English, fluent
English. Hamm wHaOmromeHns ToOKas3alld, 4TO Cpe-
I OHJIAIH-CEMHHAPOB BBIIICHA3BAHHOW HalpaBIICH-
HOCTH MOXKHO BBIZICTHTH HECKOJBKO TEMAaTHUECKUX
IPYII, MOCBSIICHHBIX OOYYCHHUIO HOPMaM PE4eBOro
MOBEICHUS B aHIVIOS3bIYHOH KOMMYHUKaTUBHOHN cpe-
Jie: 3HAKOMCTBO, IIPUBETCTBHE, pacckas o cebe, cBoei
ceMbe, YBICUEHHSIX U T. 1. — How to Talk About Your
Free Time and Hobbies in English — Spoken English
Lesson; Talking About Your Hometown — Spoken Eng-
lish Lesson, Talking About Yourself, HOpMBI BeXIJINBO-
ro obwenust — How to pay a compliment | Learn Eng-
lish | British Council; How to ask someone where they
gotthat... | Learn English | British Council; How to ask

someone to repeat something | Learn English | Brit-
ish Council; How to turn down an invitation | Learn
English | British Council; English Culture: Manners
& How to be polite, etc.; aHTIIMACKAHN TSI TAYHBIX TIe-
neit — How to order a round in a pub | Learn English |
British Council, Talking About Your Vacation in Eng-
lish — Spoken English Lesson, Hotel English — Using
Travel English at Hotels, How to Order Colffee in Eng-
lish — Spoken English Lesson, Airport English — At the
Airport — Spoken English Lesson, Pub English — How
to Order in a Pub, etc.; aHITTMIACKUAN JJ1s1 TTIOBCEIHEB-
Horo obmenus — 75 Daily English Conversations; All
Phrases You Need for Daily Conversations in English
(Now to...).

Takum 00pa3oM, HA COBPEMEHHOM 3Tare OCHOB-
HOW TeHAEHIMEeH Npu OOydYeHHH Pa3rOBOPHOMY aH-
IIMHACKOMY SI3BIKY SIBIIsieTCS OOy4YeHHE MPaKTHKE He-
(opmanbHOTO OOIIEHHUS B Pa3NUYHBIX KOMMYHHKA-
TUBHBIX CHUTyallWsIX. DTHKETHbIE (POPMYIBI OQUIIH-
QJIBHOTO OOIICHUS Yallle BCErO B ATOM Cllyyae CBO-
JSITCS K HMCIIOJh30BAHHUIO KIIMITMPOBAHHOTO AHIIIUIA-
CKOTO SI3BIKa JIJIS JISIIOBOM KOMMYHUKAIMH WA CTaHO-
BATCSl pUTyaJlaMH, MEHSIOIIUMH CBOIO (OPMY OJIHO-
BPEMEHHO € U3MEHEHUSIMH, TPOUCXO/SIIIUMH B SI3bIKE.
ComracHO MHEHUIO MOJIEpaTOpPOB BEOMHAPOB, BOIIE]-
IIMX B BBIOOPKY, TEKCTOBBIE YUCOHUKH yKE yCTapeH,
a Te (¢pasbl U peueBbie KIHIIE, KOTOPhIe B HUX COJEp-
Karcs, OTEPSUTH CBOKD aKTYaJIbHOCTh Ha COBPEMEH-
HOM 93Tare Pa3BUTHUS aHIINHCKOTO SI3bIKA.

...Now, what most new English learners don't
know is that textbooks or at least most of them teach
old-school English. So they end up repeating those
phrases even when they move on to the advanced level
of English learning. What we need to understand is
that these phrases become redundant... (Learn Eng-
lish with Let's Talk...)

Br10op Tex WM MHBIX S3BIKOBBIX CPEJCTB B TPO-
Hecce KOMMYHHKAILIUHM B X0Je BeOWHapa onpeenseT-
cst HAOOPOM OTIpeJIeIIeHHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX CTpa-
TETWid ¥ TaKTHK, C TTOMOIIBIO KOTOPBIX JOCTHUTAETCS
KeJlaeMblid pe3yJabrar B MPOLECCe KOMMYHUKAIHH.
E. KiitoeB onpenensieT KOMMYHUKAaTUBHYIO CTPATEruio
KaK «COBOKYITHOCTh 3aIlJITAHUPOBAHHBIX TOBOPSIIUM
3apaHee M peain3yeMbIX B X0/l KOMMYHHKaTHBHOTO
aKTa TEOPETHYECKHX XOJOB, HAINPaBICHHBIX Ha JIO-
CTH)KEHHE KOMMYyHUKaTUBHOM nenw» [Kiroes 2002].
E.I1. YepHorpymoBa c4uTaET, 4TO CTPATET S €CTh «00-
masi paMka, KaHBa moseseHus» [UepHorpymosa 2008,
c. 42]. norna MO)XHO OOHAPYXKHUTH 0OJI€e TIMPOKHIA
MOAXOJ K TpakToBKe TepmuHa. Hanpumep, C. Jlamrox
OTIpEJICIISIeT CTPATErHI0 KaK «KOHIENTYalbHO IOJO-
KEHHOE B TEXHOJIOTHH MHPOBO33PEHUYECKOE Hamepe-
HHUE U €ro JICHCTBEHHOE OCYIIECTBICHHE KacaTelbHO
CoZiep’KaHHs KOMMYHHKAIIMOHHOTO mporeccay [Jla-
ok 2006, c. 41]. KoMMyHUKATUBHON TaKTUKOW Ke
MPUHATO CYMTATh COBOKYIHOCTH MPUEMOB (BepOab-
HBIX W HEBEpOANbHBIX), HAMPABICHHBIX Ha peau3a-
LU0 N30paHHOW KOMMYHHUKATUBHOW CTpaTEeTHH.

Kak moxa3zanu Hamm HaOmoAeHMs, IPU 00yUeHUN
AHTJIMIICKOMY SI3BIKY B paMKax BeOMHapa 0co0o¢ BHU-
MaHUe yJienseTcs 00y4eHHI0 KOMMYHUKAaTHBHOH CTpa-
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Ternu BexmBocTH. Cofepkanne BeOMHAPOB, OpPHUEH-
TUPOBAaHHBIX Ha H3yueHHE (OpMyYN PEeYeBOTO ITHKE-
Ta, BCET/ia BKIIoYaeT B ceOsl HH(POPMAIUIO O TOM, YTO
cienyeT OBITh aKKypaTHBIM TP BBIOOPE S3BIKOBBIX
SIMHMII KaK Ha JIEKCHYECKOM, TaK M Ha MHTOHALIMOH-
HOM ypoBHsX (Hanpumep, BBC English Masterclass:
Being polite — how to soften your English (Being po-
lite...), Stop Saying...: Avoiding direct language to
sound more polite (Stop Saying...)). bonee Toro, mo-
CKOJIBKY OOJBIIMHCTBO BEOWHAPOB, BONICAININX B BbI-
OOpKY, OPHEHTHUPOBAHBI HA YPOBEHb beginner, BeCh-
Ma Cepbe3Hble O00bEMBbl KOHTEHTa OPHEHTHPOBAHBI
Ha 03HAKOMJICHHE U U3ydeHHE TaKUX CTPATErHid BeXkK-
JMBOCTH, KOTOpBIE C TEUEHHUEM BPEMEHH NpHOOpeTa-
0T pUTYaJIbHBIA Xapakrep. Hampumep, npusercraue,
nporianne, ¢ppaspl 3HAKOMCTBA HIIM BOTIPOCH O Te-
KyILlEeM IOJIOKEHUH JEJ, W3BUHEHHUS, MO3APaBICHUS
u T. . — Learn English — Greetings in English, how
to Answer the Question «How are you?»; Greeting
an Old Acquaintance — Innovative English How to
Describe Where You're From in English — Innova-
tive English, etc. AHalOTHYHBIE TEHICHIIMU B Cde-
€ UCTOIB30BAHUS «BEKIUBBIX)» CTPATETHH M TAKTHK
B Ipolecce O0yueHHs pPa3rOBOPHOMY aHIIMHACKOMY
SI3BIKY TIPOCIICKUBAIOTCSA TIPU OPOPMIICHUH CTpaTe-
MM CaMONpe3eHTalnH, KOTopas HeoOXoIuMa He TOJb-
KO JIJIsl YCTICIITHOTO YCTAHOBJICHHSI KOHTAKTa C HOBBIM
co0eceHNKOM, HO W ISl CO3J[aHUs TTOJIOKUTEITHHOTO
o0pasa B IM1a3ax mapTHepa Mo KOMMYHHUKaK — Learn
English — Introduce Yourself in English — Innovative
English; How to Describe Where You from in English;
How to talk about your hobbies in English; etc.

W3 sTOoTO CliemyeT, 4TO H3yueHHE TAaKHUX KOM-
MYHHKATUBHBIX TAaKTHK, KaK TaKTHKa Iepeaadu
OTpaHMYCHHOH M0 00beMy CyObEeKTHUBHOH HH(pOpMa-
unu — Learn the Top 15 English Adjectives to Describe
Your Personality Best; TakTuka IpefCTaBICHHs CBOE-
ro ombITa paboThl, TPOo(ecCHOHANBHBIX HHTEPECOB U
obpasoBatenbHON Tpaekropun — What to say at your
job interview? English Phrases & Tips, English Job
Interview Tips and Tricks — How to Answer Job Inter-
view Questions in English, How to Talk About Your
Education | Basic English, — SIBISIOTCS TIPUOPUTET-
HBIMHU TIPH BBIOOpE KOMITO3ULIMOHHOTO PEIICHUsS IS
BeOHMHApa, MOCBSIIEHHOTO MOATOTOBKE K cobece10Ba-
HUIO ¢ paboTOo/IaTeNsIMU.

Ob6pamaer Ha ceds BHUMaHHE JMHTBHCTHYECKOE
pa3zHooOpasue ohopmiIeHUs BEOMHAPOB, MMOCBSIICH-
HBIX M3YYCHHIO AHTIMHCKUX (Hpa3oBBIX TIIAroJoB,
WAMOM WU cidHra. IMEHHO 3TH BeOMHAPHI Tpeodia-
JTAIOT B HAIIEH KapTOTEKEe, YTO OOBSICHSIETCS, C OJHOM
CTOPOHBI, JIMHTBUCTHYECKAMHU HECOBITAJICHISIMH pe-
YeBBIX pENEepTyapoB B Mpolecce B3auMOACHCTBHS
MapTHEPOB 10 OOIICHHUIO, MTPEJCTABISIONINX Pa3Iny-
HbI€ HallMOHAILHO-KYJIBTYpHBIE COIIMYMBI, a C JIpYy-
roil — paznuuusiMu B 0Opa3HBIX pecypcax, obecre-
YUBAIONIMX aJICKBATHOE MHPOBOCIPUSTHE. ABTOPHI
¥ METOJpa3pabOTINKH paccMaTpUBACMbIX B HACTOS-
LIeM MPOEKTe BEOWHAPOB CO3HATEIBHO YUYHUTHIBAIOT
9TH MapaMeTPBI, OTPAKAIOIINE CBOCOOpa3ne BepOath-
HBIX U HeBepOaIbHBIX aCIEKTOB KOMMYHHUKAaTHBHOTO

B3aUMOJICUCTBHS TPEJICTABUTENICH PA3HBIX KYJIBTYD,
KOTOPBIC MBITAIOTCS U30€KATh MEKKYIIBTYPHBIX KOM-
MYHUKaTUBHBIX cO0eB, — Workplace Slang Words and
Phrases You Must Know — Learn English, 10 British
English SLANG Verbs | Colloquial English Verbs that
Natives Use, Stop Saying ‘I Messed Up’— Learn New
English Conversation Phrases — English Speaking
Lesson, Stop Saying ‘You Are Smart’— Learn 10 Ad-
vanced English Speaking Words | English Lesson by
Meera, Colour Idioms to improve your English Flu-
ency | English Lesson Niharika | Speak Confidently,
Top 12 Brand New Words / Slang Added To The Dic-
tionary in 2019, etc.

B narmeii BEIOOpKE 4aCTO MOXKHO OOHAPYKHUTH Be-
OMHAphl, B KOTOPBIX AKICHTHUPYETCsS BHUMAaHHUC Ha
TaKTHKaxX MpeUIoKeHns: u coseta, — Learn the Top
10 Ways to Give Advice in English. Ity rpymniy Mox-
HO TaK)Xe OTHECTH K BeOMHapaMm, B paMKaX KOTOPBIX
B BepOabHOM (hopMmare akTyanu3upyOTCs CTPATerHu
BEXJIUBOTO IOBEICHUS NMPU (POPMYIUPOBKAX IIPEI-
JIOKCHUHN IM0eXaTh Ha MPOTYIKY, IPUHATH y4acTHE B
COBMECTHOW y4eOHOH NesTeNbHOCTH | T. 1., — Learn
the Top 10 Ways to Invite Someone to Something in
English; Learn the Top 10 Ways to Ask for Help in
English; How to Explain a Problem in English — Basic
English Phrases, etc.

OtnenpHOE MECTO B KapTOTEKEe CKPHUIITOB aHAJIH-
3UPYEeMbIX BEOWHAPOB 3aHMMAET peveBas TAKTHUKA
CMSITUCHUSI, K KOTOPOW MOXKHO OTHECTH H3BUHCHHE
WU JCIUKATHBIN OTKa3. BeOWHAphl dTOW TeMaTHKH
00y4aloT pasIM4HbIM CIOCO0AM W3BHHEHHUS 32 BO3-
HUKIIYIO HEKOM(OPTHYIO cuTyanuio — How to turn
down an invitation | Learn English | British Council;
How (not) to chat someone up in a nightclub | Learn
English | British Council, etc. Taxxe K 3TOH mof-
IPyIIe MOKHO OTHECTH JUHIBUCTHYCCKUE BApUAHTHI
oopmIteHHSs BEXKITHBOTO OTKA3a WM OTBETA, OPHCH-
TUPOBaHHBIC HA COXPAHECHUE JIPYKECKUX OTHOIICHUHN
C JICJIOBBIM MapTHepoM, — Phrases for responding to
RUDE people — Personality Development & Com-
munication Skills Video, How to pay a compliment |
Learn English | British Council; Essential Phrases
You Need for Great Conversation in English; Stop
Saying: Answering negative questions — WU BEX-
JIUBBIA Bompoc/ npockba — Polite questions: Stop
Saying; How to Make Requests in English — Basic
English Phrases, etc.

VY4uThIBas BBIIECKAa3aHHOE, HAM TIPEIICTABISECTCS
1eJIeCO00pa3HbIM  CUCTEMATU3UPOBATh BepOaTbHbIC
Cpe/ICTBa, MpeJHA3HAYCHHBIC NI peanu3anuu Qop-
MYJI PEUeBOTO ATHKETA B aHTIIMHCKOM SI3bIKE Ha Ma-
Tepuane yueOHbIX TeKCTOB BeOuHapoB. Ha yekcuue-
CKOM ypPOBHE CpPEIH 3THUKETHBIX MapKEPOB CaMBIMH
aKTyaJIbHBIMH M BOCTPEOOBAHHBIMU SIBIISIIOTCSI a0CO-
JIIOTHBIC MapKepbl BEIKIIMBOCTH, KOTOPBIC MPE/ICTaB-
JISIIOT cOO0M JIEKCHYEeCKUE eMHULBI, 00IalatoIIne ce-
MaHTUKOHW yUTHUBOCTHU: please, sorry, thanks, excuse.
[IpakTuueckn B KaKIAOM W3 BEOMHAPOB MOJCPaTo-
pBl GOKYCHPYIOT BHUMaHHUE Ha BaKHOCTHU UCIIOJIB30-
BaHUSl UMEHHO 3TUX €IUHHII TP OOLICHUHU ¢ HOCH-
TENSIMU aHIIIMICKOTO s3bIKa. [Ipu 3TOM OHHM JIenaroT
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aKICHT Ha TOM, YTO CIIOBO please HUKOTIA HE OyaeT
JIUITHUM, U, €CJIi 00yJaloLUIMKCs X04YeT 3By4arb Hau-
Ooree BEXKIIMBO, HE CIEAYyeT NpeHeOperars BO3MOXK-
HOCTBIO HCIIONB30BaTh 3Ty JICKCHYCCKYIO CIUHHUILY.
KnummpoBanHble S3BIKOBBIC €AMHULBI EXxcuse me u
Sorry, 1.../ Sorry for... B 5TOM ciIy4ae paccMaTpHBa-
IOTCSl KaK Haubosiee ONTUMATbHbBIC (OPMYIIBI ITHKE-
Ta MpPU Pa3roBOpe Kak ¢ HOCHTEJEM SI3bIKa, TaK U C
MMapTHEPOM I10 OOIICHUIO, TSI KOTOPOTO aHTITUHCKHIA
HE SIBIISICTCS POJTHBIM SI3BIKOM.

MopnansHble mIaroisl can, could, would n should
TaKe MOTYT OBITh 3aJIeHiCTBOBAaHbI B BEpOAILHOM aK-
Tyanusaiuu Gopmyn peueBoro stukera — Can [ see
my timetable and then tell you if I can go or not?;
Should we first go to a restaurant or we’d better go
straight to the theater?; I wouldn t do it, if I were you.
W3 npuBeneHHBIX MPUMEPOB OYEBH/IHO, YTO OHHU BbI-
MOJHSIOT 3TUKETHYIO (DYHKIIMIO, BBIpaXKas MPOCHOBI
0 4eM-JTH00 WJIM Mpejyiaras COBeT MapTHepy Mo 00-
miennto. COOTBETCTBEHHO, AJISI TOTO YTOOBI NaHHAs
npock0a 3Bydalia BEXKIMBO, MOJEPATOPBI PEKOMEHTY-
IOT UCTOJIb30BATh B PEUU S3BIKOBBIC €IUHUIIBI, CIIO-
COOCTBYIOIIME YCWJICHHIO WM YMEHBIICHUIO TIpar-
MaTtudeckoro adpdexra, — I hope — I was hoping you
would give me a lift to the party; I think you should...
Ha nexcuyeckoM ypoBHE TakKe MOXKHO BBIACTHTH
TaKue AdTUKETHBIE MapKephl, Kak reckon, guess, feel.
JlaHHBIC [Iaroyibl, O0JaJar0IUe CEMAHTHKOW CyObh-
EKTHBHOCTH, TIpe/jIaraeTcsi UCIOIb30BaTh I CMSIT-
YEeHHUs! BBIPAKCHHUsSI CBOETO MHEHUs. biaromaps sTum
SI3BIKOBBIM CIUHHUIIAM CMBICI TPEIJIOKEHHS CTaHO-
BUTCSl HE TAaKUM IMPSIMOJTMHEHHBIM, YTO, B CBOIO OYe-
pellb, MPEeIOTBpaIlaeT BO3MOXKHOE HEJIONOHHMAaHHE
Wi 00Uy CO CTOPOHBI BTOPOro cobecenHuka. Tak-
e QYHKIHMIO CMSATYCHHS Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE MO-
T'YT BBIIONHATH Takue ¢ppassl: sort of, kind of, a little
bit. Ecnu y TOBOpSIIEr0 BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTh
yKa3arh Ha HeI0YEThl MM 0003HaYUTh poliiemMy, Mo-
JeparopamMu BeOMHAPOB Tpe/IJIaracTcsi HCIOIb30BaTh
[JIaroJibl Seem W appear, KOTOpbIe 00Jaal0T CeMaH-
TUKOH HeonpeneneHHOCTH. C UX MOMOIIBIO TOBOPSI-
M 9aCTHYHO CHUMAaeT ¢ ce0sl OTBETCTBEHHOCTh 32
JIOCTOBEPHOCTD MPEAOCTABIAEMON UM HHGPOPMAIUH,
a TaKoKe MBITAETCS CMSTYUTD YIPEK WK PEaKIUIO Ha
JH00YT0 HOCSIIYIO HETaTUBHBII CMBICIT HUHPOPMAIIHIO —
It seems to me that you are not feeling good; It ap-
pears that the forecast was wrong. Takue KIUIIHPO-
BaHHbBIE (hpa3bl MPUBETCTBHS U MPOIIAHUS, KaK good
morning/ evening, how is it going, bye, see ya’, etc.,
OCTalOTCsl aKTyaJbHBIMU B c(hepe AeTOBOro MU Obl-
TOBOTO OOIIIEHUS.

BexuuBele oOpaieHuss Tana madam, Sir, miss,
mister, etc. BCe elIe SIBISIOTCS BOCTPEOOBAHHBIMH,
MOCKOIIbKY, MO TPAJUIIH, aKIIEHT IpU 00yUYEeHUH aH-
[IMHACKOMY $SI3bIKY B YCJIOBHSIX BeOWHApa JienaeTcs Ha
Pas3roBOPHOI pedu, KOTOpast MOCTENEHHO HACBIIIACT-
Cs CIIOBaMU M3 aMEPHKAHCKOTO BapHAHTa aHTIIHHCKO-
O 513bIKa, KOTOPBIA TAKXKE OTIMYACTCS TCHJCHIUEH K
YIPOUICHUIO JIMHIBUCTUYECKOTO HAMOMHEHUsT o0pa-
IeHUH, oOpamieHus Tuna dude U man TPUOOPETAIOT
OOJIBIIIYIO MOMYISIPHOCT. Bonee Toro, B BeOMHapax,

BOLIEANINX B BBIOOPKY, NpeaIaraeTcsi oopamars BHU-
MaHHE HAa WHTOHALMOHHOE O(QOPMIIEHHE 3THUX €IH-
HUI] B KOHTEKCTE JIMAJIIOTOB, MOSICHSISI, YTO OHU MOTYT
MMETh pa3Hoe 3HaYeHHe — KaK MOJIOKUTETbHOE (cOMu-
JKEeHHue Mpu o0IIeHUH), TaK U OTpULaTenbHoe (TIpeny-
npexjaoniee, pyrarenpHoe u T. 11.). [Toatomy Bemy-
e BeOMHApOB HACTAaUBAIOT HA KJIACCHYECKHX, Oolee
HEHTpalbHBIX BapuaHTax 0OpaleHui.

K 3THKeTHBIM MapkepaM MOXKHO TaKXe OTHECTH
Y TaKk Ha3bIBaeMbIe gap fillers, ¢ TOMOIIBIO KOTOPBIX
MOXHO 3allOJIHUTh BO3HMKAIOIIME B TPOLIECCE Pa3-
roBOpa Tay3bl WIN BBIPA3UTh CBOM 3MOIIMH IO TIOBO-
ny MHGOPMAIMU, KOTOPOH NENMUTCs COOECeTHHK: X
npeasaraeTcs BKIOYaTh B peub, YTOObI H30eKaTh CH-
Tyalii HEJIOBKOTO MOJIYaHUs BO BpeMsi Oece/Ibl, U JUIs
TOTO, 9TOOBI peyb 3Bydalsia IPaMOTHO U OoJiee HelpH-
HYXJeHHO. B 3Toll moarpymme, O4eBUAHO, TOMUHH-
PYIOT CAEAYIONINE SIUHUIIBL: well, no way, you see, by
the way, basically, certainly, you know, to be honest,
exactly, etc.

O600mas BBIIECKa3aHHOE, MOXKHO CJENIaTh BbI-
BOJI, YTO ITHKETHBIE MAapKEPhl Ha JIEKCHYECKOM YPOB-
He 0OBIYHO cOozepKarcsl B HEHTpaJbHO OKpalleHHBIX
CJIOBaX WJIM CIIOBaX, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX MOXHO
CMSATYHTH MPOCHOY, COBET M T. 1.

Cunrtakcuueckoe oopmiieHre GopMmyia STHKETHO-
rO PEYCBOTO TIOBEJICHUSI, COINIACHO JIAHHBIM KapTOTe-
KH, KOTOpasi OMMpPAeTCs Ha CKPHUIITHI aHTIIOS3BIYHBIX
BEOMHAPOB MO OOYYECHUIO aHTIIMHCKOMY SI3BIKY, OTIIH-
YaeTcsi MPHUCYTCTBHEM BOIPOCHTENBHBIX, YTBEPIH-
TENIBHBIX, MHOTJA HEMOJHBIX OC3JHMYHBIX MpeIoxkKe-
HUH. DTy TEHICHLIUIO MOXXHO OOBSICHUTH OCOOCHHO-
CTSMH KYJIBTYPBI aHTJIOTOBOPSIINX CTPaH, TJIe IPsSMO-
JMHEHHOCTH CYUTACTCS TUIOXUM TOHOM, ITPOSIBIICHHEM
HEYBa)KCHHSI WM TOKa3aTeleM IIoxux MaHep. [1oa-
TOMY TIPEJCTABISIETCSl BIIOJHE €CTECTBEHHBIM, YTO
MPOCHOBI M COBETHI B aHIVIOSA3BIYHBIX BeOMHApax pe-
KOMeHJTyeTcst 0QOpMIISITH B popMare BOIIPOCOB C MO-
nanpHBIME Taronamu: Can 1...7; Can you...?; I think
you should..., etc. — NN BOIPOCUTENBHBIX TTPEJTONKE-
uwuit: Why don't you...?; Have you thought about...?;
etc.

B nporiecce oOyuenus ¢paszam, BOpocam H OTBe-
TaMm Ha 0a3oBoM ypoBHe (How are you?; What have
you been doing?; I'm fine, etc.) He0OXOAUMO OTMe-
TUTH TEHJICHIHUIO K 3aMEHE CIIOXKHBIX, JINTEPAaTypHO
00paboTanHbIX (opMya Ha (pa3bl Oosiee pa3roBOPHO-
TO M YIPOIIEHHOTO XapakTepa. YXOJ[ OT CTaHJ[apTHBIX
¢pa3 kK BapuanusaM KJIUIIUPOBAHHBIX BOIPOCOB — OT-
BETOB SIBJISIETCS OOILEH TeHACHIel B IPaKTUKe 00y-
YCHUSI aHTITUICKOMY SI3BIKY Ha COBPEMEHHOM JTarle.
B BeOmHapax marorcsi pa3aM4HbIe CrocoOBl Y3HATH O
COCTOSTHHHM e cobeceIHuKa, O TOM, YTO TIPOUCXOAN-
JI0 B TIOCJIEJIHEE BPEMSI, [TOMPOCUTH O TIOMOIIH H T. II.,
a TaKoke pazInuHble (pasbl 4TS OTBETa Ha HUX. Tak,
HampuMep, MOXXHO HaOIIonaTh CIEAYIOIIME TpaHC-
(hopManoHHBIE TIPEOOpa30BaHUs, MPUOOpETAIOIINE
MOMYJISIPHOCTD B HAIIK JTHU:

How are you? — How s it goin’? — How it goin’?;

How you doin’?;

What's up? — Sup?;
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Howve you been? — How you been?;

What are you doing? — What 've you been up to?

(75 Daily English...).

B BeIIICTIpHBEZICHHBIX TpUMepax olOparaer Ha
ce0st BHIMaHUE TEHACHIMS K OIyIIEHUIO YacTH CKa-
3yeMOr0, 4TO MOKHO OOBSICHUTPH KEIAaHHEM TOBOPSI-
IIETO COKOHOMHUTH BPEMSI M PEueBbIC YCHIIUS, a TaK-
K€ HalpaBIEHHOCTHIO COBPEMEHHOTO AaHIIUICKOTO
sI3bIKA Ha YIPOIIEHHE Ha YPOBHE CHHTAKCHCca. SIpKuM
MPUMEPOM B ITOM CITydae MOXET MOCITYKUTh COKpa-
menne Boripoca What's up? no abopesuarypHoit ¢hop-
MBI Sup?

[Ipu BBIOOpPE amexBaTHON (HOPMYITBI IPABUIIBHOTO
OTBETa MOJEPATOPHI JENAIOT aKLUEHT Ha «IIPOCTHIX»
OTBETax, KOTOPBIE BBIPAKAIOTCS B HETIOJIHBIX O€37THY-
HBIX IpesioxkeHnsax tuna: Fine. Okay. So-so. OqHaxo
IPY HAJMYMU Pa3HBIX BapUAHTOB OTBETOB M BOIIPO-
cOB 00ydJaromuMcsl HU B KOEM cilydae He mpejiara-
eTCsl Hapymarh N0CJeJ0BaTeIbHOCTh KOMMYHHUKAIINT
WIM CO3HATEIbHO HApyIlaTh NpaBuiia, o0yclaBiInBa-
IOLIHE CUTYaIUIO OOLICHUSI.

O6cy:xaas HeBepOaIbHBIN apaMeTp PeYeBoro 1o-
BEJICHUS B TPOIECCE Pean3alii STUKETHBIX MapKe-
POB B aHIIMHCKOM SI3bIKE, BEyIINE BEONHAPOB rOBO-
PAT O TOM, YTO HYXKHO COXPaHSTh CIIOKOWHOE BhIpa-
’KEHHe JIMIIA, CTapaThCcsl HE OYEHb CHIIBHO TIOKa3bIBAThH
CBOH 3MOIIMH, YTOOBI He OECIIOKOUTH CBOETO cobece -
HUKa, a TaKXKe COONoaTh TUCTAHIINIO, YTOOBI HE Ha-
pyILIaTh €ro JUYHOE IPOCTPAHCTBO.

BriBoaBI

Takum 00pazoMm, TemMaTnka BeOMHApOB 1O 00yuye-
HUIO aHIIMHCKOMY SI3BIKY OTJIMYAETCS IUPOKUM M-
ara3oHOM: HauWHas ¢ OCHOB (aynaBHUT) M 3aKaHYH-
Basl MOJTOTOBKON K MEKAYHAPOAHBIM 3K3aMeHaM. Of-
HaKo Cpeld pazHooOpas3usi BUAEOMAaTepruanoB Hanbo-
Jiee OUEBUJIHO BBUICISIFOTCS OHJIAWH-BEOWHAPHI, I10-
CBSIILICHHbIC OOYYEHHIO PAa3rOBOPHOMY AHIIMHCKOMY
SI3BIKY, [TIO3TOMY B MIX PaMKaX 3HaYUTEIIbLHOE MECTO OT-
BOAMTCS 00YUICHUIO Mpa BHJIaM He(OPMaTHHOTO (He-
O(QUITMAITEHOTO) OOIICHUSI.
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